
 یهود در قرآن و سنت 

 )ترجمه(

 :است که الله سبحانه وتعالی فرمودهچنان  گرفتن بیان داشته؛های گذشته را جهت عبرتهای امتداستان ها و کریم قصهقرآن 

وُْل   یلقََدْ كَانَ ف  ﴿ بْْةٌَ لِّأ مْ ع  ه   [111: یوسف] ﴾الَِّلبَْاب   یقَصَص 

   راستى در سرگذشت آنان، به خردمندان عبرتى است. به ترجمه: 

در حالات به وفور و    ، کردند  حق انبیاء علیهم السلام و دیگران   که در ها و جنایاتی به دلیل نافرمانی   کریم داستان بنی اسرائیلدر قرآن 
 .است شدهبیان گوناگونی 

برخوردارند    وضاحت خواهد دید که یهودیان از اخلاق بسیار ناشایستی ، به صراحت و  تدبر نمایدمعانی آن    و بر  رآن بخواندکه قکسی 
متکبر،    های کفرپیشه،ها را انسان را بیان داشته و آن   یهودیان   های ناشایست و رفتار پلیدم سرشتکریقرآن   که در خور حساب نیست.

به سبب این  خوار خوانده که اه و دشمنی و حرام گر در گنشتاب صفت،و متجاوز، حیوان باز، نافرمان گو، نیرنگبزدل، لجاج، دروغ 
به بوزینه و خوک مبدل گشتند و مُهر ذلت و   ،مسخ چهره شده مت الله سبحانه وتعالی دور گشته،از رح هاالت ذسایر ر  مواصفات و
 ها نهاده شد.فقر بر آن 

و با  که جنبه عملی داشته یهودیان در قرآن، یقینا  زشت خواهد دید که این مواصفات  ،فگنداگر انسان در طول تاریخ نظری بی
، ی مثل انگلیسکه بسیاری از کشورهاتا جائی   تر شدند،و پست  هدارتر شدشان ریشهناشایست در وجود  ان، این مواصفات  گذشت زم

مرتکب یهودیان  بیرون راندند.یهودیان را ... یلان ایتالیا واسپانیا، پرتقال، آلمان، شهرهای ناپل و مفرانسه، اتریش، مجارستان، 
 :نماییم چند نمونه را ذکر می  بیشتر برای وضاحت .گناهی شدند نوعهر 

 وتعالی فرموده است:سبحانه  الله   شکستاندند.ن خود را مکررا  عهد و پیمایهودیان  •
نوُنَ یقٌ مأنهُْم بلَْ أَكثََْهُُمْ لاَ  یأوََكلَُّمََ عَاهَدُواْ عَهْداً نَّبَذَهُ فرَ  ﴿  [100: بقره] ﴾ؤْم 

جمعى از آنان آن را ( بستند، صلی الله علیه وسلم  امبریو پالله متعال  مانى )بایهود( پیها )ن نبود كه هربار آن یا چنیآ :ترجمه
 مان ندارند.یها اشتر آن یست كه بنیقت ایحق؛ دور افكندند 

امر  هاالله ما را به این زشتی  ؛است دست الله بسته ؛و گفتند: عزیر پسر الله است حرمتی کردهوتعالی بی در حق الله سبحانه  •
 :نموده استکه قرآن بیان چنان  ؛است دهکر 

شَةً قَالوُاْ وَجَدْنَا عَلَ﴿  [28: عراف]ا ﴾هَا آبَاءنَا وَاللّهُ أمََرنََا ب هَایوَإ ذَا فعََلوُاْ فَاح 

 ما را به آن دستور داده است. الله م و یافتین كار یند: ما پدران خود را بر ایه آن( گویو هرگاه كار زشتى كنند، )در توج ترجمه:  
که الله چنان ؛ علیهم السلام را به قتل رساندندانبیاء  گان و رسولانش اعلان دشمنی کردند وفرشت سبحانه وتعالی و با با الله •

 :است فرمودهسبحانه وتعالی 
بْْ ﴿ لّه  وَمَلآئ كتَ ه  وَرُسُل ه  وَج  لكَْاف ر  یلَ وَم  یمَن كَانَ عَدُوّاً ل أ  [98: بقره] ﴾نَ یكَالَ فَإ نَّ اللّهَ عَدُوٌّ ل أ



 .دشمن كافران است الله اشد )كافر است و بداند كه( ل بیكائیل و میامبران او و جبرئیو فرشتگان و پالله هركه دشمن  ترجمه:  
 است: الله سبحانه وتعالی فرموده ؛ دبه دلیل کفر و کثرت گناهان شان مستحق عذاب دنیوی و اخروی شدن •

َا عَصَواْ وَّكَانوُاْ ینَ ب غَ ییقْتلُوُنَ النَّب یات  اللَّه  وَ یكفُْرُونَ ب آیذَل كَ ب أنََّهُمْ كَانوُاْ ﴿  [61: بقره] ﴾عْتَدُونَ یر  الحَْقأ ذَل كَ بِ 
ن به سبب آن بود كه  یكشتند، و اامبران را به ناحقّ مى یدند و پیورزات الهى كفر مى یها به آن بدان جهت بود كه آن یا ترجمه:

 .آنان گنهكار و سركش و متجاوز بودند
  است: الله سبحانه وتعالی فرموده  ؛و حسادت، برای دیگران خیر را نپسندیدند پسندیق را انکار کردند و بخاطر خودح •

ا ﴿ ك  یوَدُّ الَّذ  یمَّ تَاب  وَلاَ المُْشْْ  نْ أهَْل  الكْ  نْ خَ ینزََّلَ عَلَینَ أنَ ینَ كفََرُواْ م  بأكُمْ یكُم مأ  [105: بقره] ﴾رٍ مأن رَّ
به شما   بر شما نازل گردد و  از جانب پروردگارتان  ی بركتر و یارند خدی ، دوست نمن مشركان یچنهم كافران اهل كتاب و : ترجمه

 دست دهد.
   و فرموده است:

تَاب  لوَْ یوَدَّ كثَ  ﴿  نْ أهَْل  الكْ  ند  یرُدُّونكَُم مأن بعَْد  إ  یرٌ مأ نْ ع  اراً حَسَداً مأ ه م مأن بعَْد  مَا تبََ مََن كُمْ كفَُّ نَ لهَُمُ الحَْقُّ فَاعْفُواْ یأنَفُس 
 [109: بقره] ﴾رٌ یءٍ قَد  یاللّهُ ب أمَْر ه  إ نَّ اللّهَ عَلََ كلُأ شَ  یأتْ  یوَاصْفَحُواْ حَتَّى 

بشود شما را بعد از  ، آرزو دارند اگر شه دوانده استیكه در وجودشان ری رشك و حسد  ی، از رو از اهل كتاب یبسیار : ترجمه
، از  دیادهیكه برگزی راه ی اسلام و درستت )یكه حقّانین د!( با ایكه داشت ی نب كفر و به حال سابقبه جامان بازگردانند )یارش یپذ
د تا الله فرمان دهد  یكن ی پوشد و چشم ی. پس گذشت نمائی شان( برای شان كاملا  روشن گشته استآسمان یهاخود كتاب یرو 

 . توانا است یز یگمان الله بر هر چی . ب(یدبرابرشان چه كار كنكه در )
 گفتند:   شان شکنجه نمودند و در میان خودن مؤمنان را به خاطر دیهای الهی را حرام شمرده و حرام
نوُاْ ب الَّذ  ﴿  تَاب  آم  نْ أهَْل  الكْ  رَهُ لعََلَّهُمْ یأنُز لَ عَلََ الَّذ   یوَقَالَت طَّآئ فَةٌ مأ عُونَ ینَ آمَنوُاْ وَجْهَ النَّهَار  وَاكفُْرُواْ آخ   [72: عمرانآل] ﴾رجْ 

ان  ید و در پایاوریمان ب ی شان خود( گفتند: بدانچه بر مسلمانان نازل شده است، در آغاز روز ایاز اهل كتاب )به همك ی جمعترجمه:  
 ( برگردند. نكنند و از آن  یرو ید )از قرآن پیتا شاد، یروز بدان كافر شو

 در روز شنبه شکار کردند، سود و اموال مردم را به ناحق خوردند و گفتند:   مکر و فریب، حرام را مباح دانسته و با •
اَ البَْ ﴿ بَا وَأحََلَّ اللّهُ البَْ یقَالوُاْ إ نََّّ ثْلُ الرأ بَایعُ م   [275: بقره] ﴾عَ وَحَرَّمَ الرأ

 و ربا را حرام نموده است. د و فروش را حلال كردهیخر كه اللهو حال آن ، ز مانند ربا استید و فروش نیخرترجمه: 

 و گفتند:  ها را برای خود روا دانستندسته و تجاوز بر آن یبه دیگران با چشم حقارت نگر •
 [75: عمرانآل] ﴾لٌ ینَ سَب  ییالِّمُأ  ینَا ف  یسَ عَلَیقَالوُاْ لَ﴿

 !م یندار ی ول نبوده و بازخواستئمس (هودیر یغ ی عنیها )ی ما در برابر امّ : ترجمه
لله  سر انداخته و نادیده گرفتند، از سحر و جادو و از تصورات شیطانی متابعت کردند، کلام اپشت را کتاب الله سبحانه وتعالی  •

 الله سبحانه وتعالی فرموده است:  ؛فراموش کردند شان راعالی را تحریف کرده و نصایح کتابسبحانه وت



نَ الَّذ  ﴿ ه  وَ حَرأفوُنَ الكْلَ مَ عَن ینَ هَادُواْ یمأ ع  وَاض  عْنَا وَعَصَ یمَّ نَا لَینَا وَاسْمَعْ غَ یقُولوُنَ سَم  مْ وَطعَْناً ف  یرَ مُسْمَعٍ وَرَاع  نتَ ه   یاً ب أَلْس 
 [46: نساء] ﴾ن  یالدأ 

دارند و وارونه و  ی به دور م ی اصل ی و كلام را از معانند )گردانی منحرف م شیان سخنان را از جاهایهودیاز   ی ترجمه: برخ
ان یم )و جز عصی!( و فرمان نبردم یم )سخن تو را و به كار نگرفتیدیند: شنیگوی و م(، كنندی پهلو صحبت مچندگونه و چند

دادند )و به  ی چ می( زبان را پی )ول یا بپا( ما ر گفتند:ی را. و )م ی دنیجز( ناشن ی!( بشنو )سخنان ناروا و كاش نشنو م یفزودین
نا، راع: یجا نا ، یچوپان ما،  ی عنینا، یراع   .(ن رسولین بود)و نفریشخند دی( رشان هدف( و )...گفتندی ا، مبیناز :ی عنیا راع 

  :الله سبحانه وتعالی فرموده است 
نْ یطهَأرَ قلُوُبَهُمْ لهَُمْ ف  یر د  اللّهُ أنَ ینَ لَمْ یأوُْلئَ كَ الَّذ  ﴿ زْ یالدُّ رَة  عَذَابٌ عَظ   یوَلهَُمْ ف   یا خ   / مائده[ 41]﴾مٌ یالآخ 
( پاك از كثافت كفر و شركشان را )یهاخواهد دلی نم اللهاند و( در ضلال و عناد اسراف كردهآنان كسانی اند كه ) :ترجمه

 .است ی و در آخرت عذاب بزرگ ی و رسوائ یا خوار یشان در دنیره ا. به گرداند
 یابیم:الله سبحانه وتعالی می  متصف شدند و این را مصداق این قولبه بزدلی و حرص به دنیا  •

دَنَّهُمْ أحَْرصََ النَّاس  عَلََ حَ ﴿  [96: بقره] ﴾اةٍ یوَلتَجَ 

موسی علیه  ،شان شان مخالفت کردند، از پیامبر ی با انبیاافت )ی ی ( خواهاین دنی)ا ی ر زندگن مردم بیترصیو آنان را حر :ترجمه
 .(السلام خواستند تا برای شان غیر از الله معبودی قرار دهد و از وی نافرمانی کردند و گوساله را به پرستش گرفتند

 صادقها به هیچ دینی بنابر این، آن  .شان بودء علیهم السلام و حلال شمردن خون ، کشتن انبیایهودیان  ترین گناهان از بزرگ 
چه کسی حضرت   لذا .کنندوندی و پیمانی را مراعات نمی در حق یک مؤمن هیچ پیوند خویشا و  دینی دشمن اندبرای هر ، نیستند

 چه کسی شبیه عیسی علیه السلام راو  ،تقدیم کرد گریبغاوت هوده و بسرش را از بدن جدا نم ،یی علیه السلام را به قتل رساندیح
پس عجیب نیست که   ؟ م است و به این کارش افتخار کردمسیح عیسی علیه السلا که او به گمان این ؛ و به دار آویزان کردکشت 

ها را با تمام کسانش ها، مکاتب و شفاخانهگاهسالان را به قتل رسانند، عبادتزنان و کهن  تارها به راه اندازند، اطفال،یهودیان کش
 د.نبه مریضان شو  ادویه د و مانع رسیدن آب و نویران کن ها را بر سر ساکنانشخانه  نابود کنند، 

ها، خوی و سرشت همیشگی گریاین وحشی را به تصویر کشانده و  هاهای بیمار و حیوانی آن حقیقت نفسیه ، عملکردهااین 
سول الله شان با ر برخورد و تعامل  ،سازدشان را در گذر زمان ثابت می اخلاق  و زشتی   که عملکرد بدشواهدی و دلائل  از .هاستآن 

با دین الله   .ها پیمان خود را نقض کردندرسول الله صلی الله علیه وسلم با آنان پیمان بستند؛ ولی آن  .صلی الله علیه وسلم است
برو را زیر پای حیثیت و آ  .اندازی کنندشان تفرقهک بودند و تلاش کردند تا در میان سبحانه وتعالی جنگیدند، به مسلمانان نزدی

با عهد و پیمان خود خیانت کردند و با   .رسانندبالله علیه وسلم را به قتل سازی کردند تا با زهر رسول الله صلی دسیسه و کردند 
دانشمند    ها بر اساس گفتۀنوع عذابی شدند. آن لکردشان مستحق هر عم  اسلامی را نابود کنند که با این  احزاب توافق کردند تا دولت
چیزی بیش نیستند.   «کنندطۀ خویشاوندی را مراعات نمی بوده که هیچ پیمان و راب یهودیان قوم دروغگو»شان، عبدالله بن سلام: 

 کنیم.های شان را در حق انسانیت در سرزمین فلسطین مشاهده می یادمان نرود که با چشم سر جنایت



 که فرموده: چنان ؛ همین یهودیان هستند ،مسلمانان  هترین دشمنان بسختسر که  نه وتعالی برای ما بیان داشتهالله سبحا •
لَّذ  ﴿ دَنَّ أشََدَّ النَّاس  عَدَاوَةً ل أ كوُاْیهُودَ وَالَّذ  ینَ آمَنوُاْ الْیلتَجَ   / مائده[ 82]﴾نَ أشََْْ
 . مشركانندان و  یهودی، مؤمنان  ین مردم برایترد كه دشمن ید ی ( خواه!مبرایپ یا): ترجمه

 فرهنگیمیان ایمان و کفر و درگیری خالص    شان، درگیریتاریخ میان امت اسلامی و دشمنان   های طولانی در طولاساس درگیری
 الله سبحانه وتعالی فرموده است: .است

لَّتهَُمْ یوَلنَ ترَْضََ عَنكَ الْ﴿  [120: بقره] ﴾هُودُ وَلاَ النَّصَارَى حَتَّى تتََّب عَ م 

شان ی( انادرست هایف شده و خواستهین )تحریكه از آئنیمگر ا ؛ان هرگز از تو خوشنود نخواهند شدیحیو مس ان یهود ی: ترجمه
 .ی كن یرو یپ

 و فرموده است:

 [217: بقره] ﴾ن كُمْ إ ن  اسْتطََاعُواْ یرُدُّوكُمْ عَن د  یقَات لوُنكَُمْ حَتَّىَ یزاَلوُنَ یوَلاَ ﴿

 تان برگردانند.ن ید تا اگر بتوانند شما را از آئیشما خواهند جنگوسته با یپ :ترجمه

بهترین دلیل   ،و کشتارهای وحشیانه آن  های اسلامی و محاکم تفتیش قبل از آن در اندلستوز بر سرزمینحملات صلیبیان کینه
های مسلمانان لیلانه از سرزمینیافت و ذهای شان همواره به شکست خاتمه می وقتی جنگ  برای اثبات طبیعت این درگیری است.

  باید تصمیم گرفتند که  شدند، غرب صلیبی دانست که نیروی امت بستگی به وحدت آن در تحت سایه دولت خلافت دارد،  بیرون می 
  -بودندکه به نهایت خیانت رسیده -رک شدۀ خود را در میان گروهی از خائنان عرب و تُ پس این کفار گم  نند.خلافت را نابود ک

 از جمله: ،ممکن ساخته و تحقق بخشیدند ،دیدا که غیرممکن می این خائنان برای کافر استعمارگر آنچه ر  .یافتند

 ؛ نابودی خلافت -

که جز منفعت حاکم گشتاندن کسانی های کوچک بدون رهبری و تصمیم و  های واحد اسلامی به کشورک متلاشی ساختن سرزمین  -
 ؛شناسندی سرور استعارگرشان چیزی نم

خنجر و سرطان یک طرح استعماری،  وعدهتا این   یهود دادمردم  برای   بالفور را مبنی بر ساختن وطن ملی وعدۀ ، پدر کفر انگلیس -
از این طریق مسلمانان را   ها خواستندآن  تا مانع بازگشت خلافت شود.  برای غرب باشد ایو پایگاه پیشرفته در پیکر امتخبیثی 

ود را بسوی دشمن ساختگی و دشمنان خ عنی صلیبیان استعمارگر منحرف سازندگمراه ساخته و نظرشان را از دشمن حقیقی ی
این دشمن ساختگی همان حرکت صهیونستی یا حرکت سیاسی یهودیت است که در اواخر قرن نوزدهم در وسط و   .جهت دهند

با این ادعا که فلسطین، سرزمین پدران و   ؛ یهودیان خواست تا بسوی سرزمین فلسطین هجرت کنند شرق اروپا ظهور کرد و از
داشته باشد و  میان آنان و صلیبیان تفرقه وجود ها و یهودیان و و این سادگی و غفلت است که میان صهیونیست اجدادشان است

 خود را از یکدیگر نشمارند. 



با رژیم یهود بجنگند   ، به یک دستنه و جاهلانه مبارزه کنندفاسد را از آن جهت ساختند تا مسلمانان غافلا این رژیم مسخ و دولت 
کنند! ن می المللی یاری شاو همواره با مال و سلاح و تصامیم بین  کسانی دراز کنند که حامی این رژیم بودهو دست دیگر را بسوی 

 خیلی احمق و نادان است. ،شکست خورد ددر این نبر  ی لذا، هرکس

حمایت   ،سلاح حمایت از یهود با مال و  ،جنگی از سوی تمام کشورهای صلیبی های های نظامی قوی و کشتی این همه بسیج 
سر  حقیقی در پشت بهترین دلیل برای اثبات دشمن ،ودیه تابه تمام جنای گذاشتن ای و سرپوش سازی رسانهگمراه ،سیاسی 

 .یهودیان است

گرفتن قدرت    ،حلپس تنها راه؛  شناسدمی هم  درمان و دوا را  بدون شک    ،و علت بیماری را تشخیص دهد  بداند اصل قضیه را    هرکس
ن، جهاد و بسیج کردن اکن نمودن این سرط، تحریک جیوش برای ریشهگرهای استعمار نشاندهو دست گیری از آجنداتصمیم 

مصداق   باشد تا دوباره سروران دنیا شویم ومی   )صلی الله علیه وسلم(  الله  ولُ سُ رَ   د  مَ حَ ه مُ  اللَ إلَا   هَ إلَ نیروهای بزرگ امت تحت پرچم لاَ 
 :یا و آخرت نایل گشته و پیروز گردیم آیت مبارکه بهترین امت شویم و به شرف دن

سُول  إ ذَا دَعَاكمُ ل مََ یآمَنوُاْ اسْتَج  نَ یهَا الَّذ  یا أَ ی﴿  [ 24: نفالا] ﴾كُمْ ییحْ یبُواْ ل لّه  وَل لرَّ

دعوت كند كه به شما   یز یچكه شما را به ی هنگام ؛دیمبر او را قبول كنایو دستور پ دیریمؤمنان! فرمان الله را بپذ یا :ترجمه
 ( بخشد. یو اخرو  یو یو دن یو معنو  ی)ماد  ی زندگ
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